
Duszpasterstwo prowadzą   

KSIĘŻA CHRYSTUSOWCY 
 

Pastoral care provided by  

THE SOCIETY OF CHRIST FATHERS 

Fr. Andrzej Totzke, SChr - Proboszcz / Pastor 

10250 Clayton Road, San Jose, CA 95127-4336       Tel. (408) 251-8490 
   http://www.saintalbert.us         saint.albert.office@gmail.com 

PARISH OFFICE 
  Monday & Friday  from 10:00a.m. - 12:00p.m. 

BIURO PARAFIALNE 
Poniedziałek & Piątek  godz: 10:00a.m. - 12:00p.m. 

MSZE ŚWIĘTE NIEDZIELNE 
Sobota  5:30p.m. - po polsku 
Niedziela  9:00a.m. - po ang. 
                 10:30a.m.  - po pol. 

 
MSZE ŚWIĘTE W DNI  

POWSZEDNIE  
Poniedziałek -Czwartek –7:30a.m 

 Piątek - 7:30p.m. 
 

SAKRAMENT  POKUTY 
30min. przed kaz dą  Mszą s w. 

 
ADORACJA NAJŚW.  

SAKRAMENTU 
 Codzienne po rannej Mszy s w.;  
w kaz dą niedzielę od 8:30a.m. - 

9:00a.m. oraz w piątek  
po Mszy s w. o godz. 7:30p.m.  

 
SAKRAMENT CHRZTU  
Prosimy zgłaszac  miesiąc  
przed planowaną datą 

 
SAKRAMENT MAŁŻEŃSTWA  
Prosimy zgłaszac  6 miesięcy 

przed planowaną datą. 
Wymagana jest przynajmniej 
roczna, aktywna przynalez nos c  

do parafii .  
SAKRAMENT CHORYCH  

W pierwszy piątek miesiąca   
 i na kaz de wezwanie 

SUNDAY MASSES 
Saturday        5:30p.m. - Polish 
  Sunday           9:00a.m. - English 
                        10:30a.m. - Polish 

 

  WEEKDAY MASSES   
  Monday - Thursday - 7:30a.m. 

        Friday - 7:30p.m. 
 

  SACRAMENT OF 
RECONCILIATION 

  30min. before the Holy Mass  
 

ADORATION OF THE BLESSED 
SACRAMENT  

 After Mass during the week; every  
Sunday from 8:30a.m. - 9:00a.m.  

and on Friday after Mass at 7:30p.m  
 

  SACRAMENT OF BAPTISM 
  Please arrange the Baptism  
  at least a month in advance  
  before the planned date 

 
  SACRAMENT OF MATRIMONY 

  Please arrange at least   
six months before the intended 

wedding date.     
Active parish membership 

  status is required for at least  
1 year before the requested wedding 

date.   
 

   PASTORAL CARE OF THE  SICK  
  First Fridays and on call 

St. Brother Albert Chmielowski Polish Roman Catholic Pastoral Mission  

 

Niedziela Miłosierdzia Bożego  - 27 kwietnia 2025  

 Sunday of Divine Mercy - April 27, 2025 



 

Piątek/Friday - 25 kwietnia/April 25 
7:30PM  † Stanisława  Machniak  
Sobota/Saturday - 26 kwietnia/April 26 
5:30PM  † Alojzy Totzke  
Niedziela /Sunday –27 kwietnia/April 27 
9:00AM † Maria Thanh Nguyen  
10:30AM †† Anna i Zygmunt Porowscy  
Poniedziałek/Monday – 28 kwietnia/April 28 
7:30AM O Boz e błog. dla parafian i o z ycie wieczne  
dla zmarłych  
Wtorek/Tuesday - 29 kwietnia/April 29 
7:30AM  Wolna intencja 
Środa/Wednesday - 30 kwietnia/April 30 
7:30AM  Wolna intencja 
Czwartek/Thursday - 1 maja/May 1 
7:30AM  Wolna intencja 
Piątek/Friday - 2 maja/May 2 
7:30PM  O Boz e błog. i opiekę Matki Boz ej dla Mateusza 
z okazji urodzin  
Sobota/Saturday - 3 maja/May 3 
5:30PM  Wynagradzająca za zniewagi i grzechy, kto re 
ranią Boskie Serce Jezusa i Niepokalane Serce Maryi 
oraz o łaskę nawro cenia dla zatwardziałych 
grzeszniko w  
Niedziela /Sunday – 4 maja/May 4  
9:00AM      
10:30AM † †  Stanisława, Henryk, Włodzimierz, Jo zef 
Słowikowscy  
Poniedziałek/Monday – 5 maja/May 5  
7:30AM O Boz e błog. dla parafian i o z ycie wieczne  
dla zmarłych  

 
Data 
  

SŁUŻBA LITURGICZNA 
LEKTORÓW 

Niedziela  04/27        9:00 am 
Niedziela  04/27      10 :30 am    

 
Larry Vollman 

 

Maria Teodorczyk  
 

Niedziela  05/04        9:00 am   Mindy Diep  

Niedziela  05/04      10:30 am  Karolina Gorgolewski   

PIERWSZY PIĄTEK MIESIĄCA  
2 maja 7:00PM - spowiedz  s więta; 7:30PM - Msza s w.  
i naboz en stwo uwielbienia z pros bą o uzdrowienie.  

PIERWSZA SOBOTA MIESIĄCA  
Naboz en stwo do Niepokalanego Serca Maryi - 3 maja 

5:30PM - Msza s w., Ro z aniec i procesja s wiatła.  
NABOŻEŃSTWA MAJOWE 

Od poniedziałku do czwartku – po Mszy s w. 
W piątek, sobotę i niedzielę - 15 min przed Mszą s w.   

NIEDZIELA MIŁOSIERDZIA  
Dzis  przypada Niedziela Miłosierdzia Boz ego. S mierc  
i zmartwychwstanie Chrystusa najdobitniej 
przekonują nas o tym, z e Bo g jest miłos cią, z e potrafi 
jedynie kochac  i przebaczac . Jako Kos cio ł, napełnieni 
paschalną rados cią, mamy teraz tylko jedno zadanie: 
głosic  i uobecniac  miłosierdzie Boga objawione w 
Jezusie Chrystusie, kto ry cierpiał za grzeszny s wiat, 
prawdziwie zmartwychwstał i z ywy jest pos ro d nas. 
Warto w tym miejscu przypomniec  słowa S więtego 
Jana Pawła II wypowiedziane w 2002 roku  
w Łagiewnikach: „Trzeba przekazywac  s wiatu ogien  
miłosierdzia. W miłosierdziu Boga s wiat znajdzie 
poko j, a człowiek szczęs cie! To zadanie powierzam 
wam, drodzy bracia i siostry, Kos ciołowi w Krakowie 
i w Polsce oraz wszystkim czcicielom Boz ego 
miłosierdzia, kto rzy tutaj przybywac  będą z Polski i z 
całego s wiata. Bądz cie s wiadkami miłosierdzia!”.        
  TYDZIEŃ MIŁOSIERDZIA  
Rozpoczynamy Tydzien  Miłosierdzia. Do 2012 r. 
Tydzien  Miłosierdzia obchodzony był  
w paz dzierniku, a od 2013 rozpoczyna się on w drugą 
niedzielę Wielkanocy, w s więto Miłosierdzia Boz ego. 
Dos wiadczając bowiem miłosierdzia Boz ego, sami 
powinnis my byc  miłosierni dla naszych sio str i braci.  

DZIEŃ MĘCZEŃSTWA DUCHOWIEŃSTWA 
POLSKIEGO  

We wtorek z inicjatywy Episkopatu Polski naszą 
modlitwą ogarniemy ro wniez  wszystkie ofiary 
nazistowskiego i stalinowskiego terroru, zwłaszcza 
osoby duchowne i konsekrowane. Tego dnia 
będziemy obchodzic  Dzien  Męczen stwa 
Duchowien stwa Polskiego, upamiętniający rocznicę 
wyzwolenia obozu koncentracyjnego w Dachau  
w 1945 roku  

INTENCJE MSZALNE 
Ofiarowanie duchowych 
owoco w Eucharystii  
jest bezcennym darem  
dla naszych bliskich; z yjących 
czy zmarłych. Urodziny, 
imieniny, rocznica s lubu/ 

s mierci to szczego lne okazje, aby pamiętac  o tych, kto rych 
kochamy i dla kto rych pragniemy Boz ych łask  
i błogosławien stwa. Zachęcam do zamawiania intencji 
mszalnych. Mamy wiele wolnych dat. 

 

MASS INTENTIONS 
Offering the spiritual fruits of the Eucharist  
is a priceless gift to our loved ones; living or deceased. 
Birthdays, wedding/death anniversaries are special 
occasions to remember those we love and for whom  
we desire God's graces and blessings. I encourage you  
to order Mass intentions. We have many dates available. 



 

 

                                      SKŁADKA/PARISH SUPPORT  

 

Sunday Collection 04/20/25 -  $6,317 

Bo g zapłac  za złoz one ofiary / Thank You for your generosi-

ty. 
 

Dzisiaj druga składka będzie zebrana 

na Katolickie Akcje Pomocowe.   

W przyszłą niedzielę druga składka 

będzie zebrana na Fundusz Remon-

towo - Budowlany.  

Today, the second collection will be 

taken for Catholic Home Missions Ap-

peal. Next Sunday, the second collection will be taken for 

Improvement and Renovation Fund.  

AN INTRODUCTION TO THE SUNDAY SCRIPTURE 
READINGS - APRIL 27, 2025 

“PEACE BE WITH YOU” 

Easter is such a momentous event that we celebrate it for 
fifty days - from Easter Sunday to Pentecost Sunday. This  
is the Second Sunday of Easter, also known as Divine 
Mercy Sunday. 

During this Easter season, all of our first readings are taken 
from the Acts of the Apostles, our Epistles readings are taken 
from the Book of Revelation, and most of our Gospel 
readings are taken from the Gospel according to John. It is  
a special time when we learn about the early life of the 
Church and who Jesus truly is as He revealed Himself to His 
disciples and followers. 

In our first reading (Acts of the Apostles 5:12-16), we hear 
how the Apostles, especially Peter, were exercising  
the authority given by Jesus to heal the sick, open the eyes  
of the blind, and drive out demons. Many people were 
converted because of their words and deeds. ”A large 
number of people from the towns in the vicinity of Jerusalem 
also gathered, bringing the sick and those disturbed by 
unclean spirits, and they were all cured.“ 

In our second reading from the Book of Revelation (Rev 
1:9-11, 12-13, 17-19), we hear John describe his first vision 
where he was called to testify to all the Churches of the risen 
Jesus’ mastery over death and his final judgement and rule 
on the “Lord’s Day” (the final day of judgement). John wrote 
in a time of distress and persecution and sought to give 
encouragement to Christians suffering in the name of Jesus. 

Our Gospel reading (John 20:19-31) has two distinct 
messages. One is the institution of the Sacrament  
of Reconciliation. Jesus appeared to His disciples in  
the locked room and gave them His peace and the authority 
to forgive sins. The other message is a call to faith, which, by 
its very nature, is a belief in someone or something we have 
not seen but know through faith to exist. This is the story  
of Thomas, who demanded to touch the wounds of Jesus 
before he would believe that Jesus was risen. 

Our readings today urge us to have faith in this Jesus,  
the crucified, who rose from the dead, thus conquering death 
and atoning for our sins. In His passion and death, Jesus took 
upon Himself our infirmities, our sufferings, and transforms 
them every day into His risen body and blood through  
the Eucharist. 

MSZE ŚW. W INTENCJI  
NASZYCH MATEK  

W tym roku Dzien  Matki w Ameryce 
obchodzony będzie 11 maja. Od 
tego dnia w naszym kos ciele 

zostanie odprawionych 9 Mszy s w. za z yjące i zmarłe 
matki.  
Na stoliku obok biuletyno w  znajdują się specjalne kartki 
przeznaczone na ten cel. Prosimy, aby na nich umies cic  
imiona i nazwiska matek, po czym wrzucic  je do koszyka 
podczas składki lub przynies c  do zakrystii.  

 
UROCZYSTOŚCI 

MAJOWE  
W czwartek, 1 maja, 
przypada doroczny 
Dzień Polonii i Dzień 
Flagi 
Rzeczypospolitej 
Polskiej. Modlitwą 
ogarniemy rodako w 

z yjących poza granicami naszej Ojczyzny.  
Nie zapomnijmy też o wywieszeniu flag, by w ten 
sposób zademonstrować nasze przywiązanie  
do barw narodowych.  
 

MSZA ŚWIĘTA ZA OJCZYZNĘ  
W sobotę 3 maja, zapraszamy na Mszę S więtą  
za Ojczyzną o 5:30PM z okazji Uroczystości 
Najświętszej Maryi Panny, Królowej Polski, 
głównej patronki naszej Ojczyzny.  

https://bible.usccb.org/bible/acts/5?12
https://bible.usccb.org/bible/revelation/1?9
https://bible.usccb.org/bible/revelation/1?9
https://bible.usccb.org/bible/john/20?19


 
 

ROM 
SKIERski  

Realtor   DRE#01238638  
 

ONLY ROM can Help YOU Successively 
SELL or BUY Your New HOME 

 
 Call or text (408) 505-7300 

or email: rskierski@verizon.net 
www.RomsHomes.com  

„ALL ROADS LEAD to ROM” 
BONUS: $ 1,000.– donation in YOUR NAME for our        

St Br. Albert Church after successively close of 
Escrow. 

  

TRANSPORT- SHIPPING 
      DOOR –TO-DOOR  
   * POLSKA  -  RESZTA ŚWIATA * WORLDWIDE  

Znakomity serwis wprost od właściciela firmy 

                     nfo@americanserviceslax.com 
 

                      www.americanserviceslax.com    Tel: 310-628-9990  

ZONN AGENCY   
 

Letnie Paczki do Polski 
 
 

ZBIÓRKA PACZEK TYLKO W REDWOOD CITY  
701 Galveston Dr., Redwood City  

 
 
 

SOBOTA, 26 kwietnia  
godz. 11.00 - 2.00 pm 

NIEDZIELA, 27 kwietnia 
godz. 11.00 - 2.00pm 

 
Po dalsze informacje proszę dzwonić pod nr tel.  

 

   650-967-5510 

 

 
PIELGRZYMKA ROKU 

JUBILEUSZOWEGO  
 

Zapraszamy na Jubileuszową 
Pielgrzymkę do  Medjugorie  
i Włoch w terminie od 3 -14 
paz dziernika 2025 roku,  

pod duchowym przewodnictwem ks. Andrzeja Totzke SChr. 
Szczego łowe informacje na kartach wyłoz onych obok 
biuletyno w. 
 

Odwiedzimy: 
Zagrzeb, Medjugorie, sanktuarium w Vepric tzw. chorwackie 
Lourdes, Loreto, Lanciano, San Giovanni Rotondo, Monte 
Sant’ Angelo, Salerno, Pompeii, Neapol. Monte Cassino, 
Rzymu. Msza S więta Jubileuszowa na Placu S w. Piotra,  
z Ojcem S więtym.   
Cena $ 3250 Cena zawiera: przelot samolotem w obie 
strony / opłaty za bagaz  transport klimatyzowanym 
autokarem opieka polskojęzycznego pilota na całej trasie 
oraz lokalni przewodnicy noclegi w hotelach 3* i 4* 
s niadania i obiadokolacje bilety wstępo w do miejsc 
zwiedzanych bilety na prom system nagłas niający „Tour 
Guide” podstawowe ubezpieczenie medyczne na terenie 
Włoch i Chorwacji . 

Potrzebna Pani do pomocy w domu (part time). 
Lokacja Los Altos Hills.   

Kontakt:  Wanda (650) 397-5441 

WAŻNE INFORMACJE DOTYCZĄCE WYBORÓW 
PREZYDENCKICH 2025. 

 

Przypominamy, z e głosowanie w wyborach 
Prezydenta Rzeczypospolitej Polskiej na 

terenie USA  odbędzie się w sobotę 17 maja 
2025 r. 

Aby wziąc  udział w głosowaniu nalez y złoz yc  wniosek o 
ujęcie w spisie wyborco w w terminie od 9 kwietnia do 13 

maja 2025 r.  
Wniosek najwygodniej zdobyc  poprzez system e-Wybory 

dostępny pod adresem https://ewybory.msz.gov.pl/ 
 

Na terenie Okręgu Konsularnego Los Angeles utworzono 8 
obwodowych komisji wyborczych. 

Inne informacje na stronie: 
 https://www.gov.pl/web/usa/obwodowe-komisje-wyborcze-

okw-w-usa 
 
 

SAN FRANCISCO, OKRĘG WYBORCZY NR 339 
ADRES: 3040 2nd Street 
San Francisco, CA 94110 

https://ewybory.msz.gov.pl/
https://www.gov.pl/web/usa/obwodowe-komisje-wyborcze-okw-w-usa
https://www.gov.pl/web/usa/obwodowe-komisje-wyborcze-okw-w-usa

